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NMUHIrBOKYNbTYPHbIU ACMEKT MHOA3bLIYHOIO TEKCTA
(HA MATEPUAIJIE PYCCKOI'O A3bIKA)

A.J1. Bepesoeckas, O.U. LLlapaghymOuHoea
FOxHO-Ypanbckul 2ocyGapcmeeHHbIlU yHusepcumem, 2. YensbuHck, Poccus

CoBpeMeHHas JINHIBOIUIAKTUKA PAaCCMAaTPHUBAET TEKCT KaK CPEACTBO (GOPMHUPOBAHHST KOMIIETCH-
LM, CBSI3aHHBIX HE TOJBKO C BJIAJCHHEM SI3BIKOM, HO ¥ CO 3HAHHEM COLMOKYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH
CTpaHBI H3y4aeMoro s3bIka. B 3TOM I1aHe TMHTBOKYJIBTYpHAs! KOMIIETEHIS IIPE/ICTABIsET OCOObIH UH-
Tepec, MOCKOJIbKY OTpaXkaeT B3aHMMOCBA3b f3bIKA U KYJIBTYPBI, CUCTEMY KYyJbTYPHBIX U COLUAJIBHBIX
LEHHOCTeH. B mporecce BOCHpUATHS M HOHUMAHHS HWHOS3BITHOTO TEKCTA, COAEPIKAIIETO HallMOHATBHO-
KyJIbTYpHBII KOMIIOHEHT, BO3PacTaeT pOJIb KOMMEHTHPOBAHHS KyJIbTYypPHO-HCTOPUYECKUX PEaTHid.
KommenTapuit Bo3MOXKEH Ha Pa3HBIX yPOBHSAX — OTAENHHOTO CIOBA, MPEIOKEHHS, [IEJI0T0 TeKCTa MITH
ero (hparMeHTa, KOHKpETHOTO 00pa3a, mpeleeHTHOro ¢peHoMeHa u 11p. [1omoOHbI KOMMeHTapHi Iene-
c000pa3HO Ha3bIBATh JIMHIBOKYJIBTYPHBIM WM JMHIBOCTPAHOBEAUECKUM. Mcnonbs3ys MeTon ceMaHTH-
YEeCKOro aHaju3a, ONMCcaTeIbHbIH METOJ U 3JIEMEHThI aHaJIu3a KOHTEKCTa, aBTOPHI OIMCHIBAIOT Pa3HbIe
BUJIBI KOMMEHTApUs Ha IIPEMepe PeYeBOro MaTepruala 13 y4eOHbIX MOCOOHI 1 METOIMYECKHX pa3pado-
TOK. JIMHrBOCTpaHOBEAYECKUH KOMMEHTApUi ITOMOraeT MHOCTPAaHHOMY y4allleMyCsl HOHSATh KyJIbTyp-
HBIE PEAUH OCPEICTBOM H3YUCHHUS JISKCUKO-CEMaHTUUSCKUX 0COOCHHOCTEH S3BIKOBBIX €ANHHIL, MIPE/I-

CTaBJICHHBIX B TCKCTEC, IPOHUKHYTH B CIIO>KHBIHN HpOTI/IBOpe‘H/IBHﬁ MUDP CTPaHbl U3y1a€MOTO A3bIKA.
Kniouesvie cnosa: pyCCKMIZ A3bIK KaK uHocmpaHanZ, JIUHC6O0K)YIbMYPHASL KOMNEeMmeHyus, mexkcm,

JUHRBOKYILIMYPHBIU KOMMEHMAPULL.

1. BocnipusiTue HHOSA3BIYHOIO TEKCTa

U JJMHTBOKYJIbTYPHasi KOMIIeTeHIUS

CoBpeMeHHas JHHTBOAWJAKTHKA CTaBUT IEJIBIO
(hopMHpPOBaHHUE LIEJNOr0 psijia KOMIIETCHIIMH NpU H3Y-
YeHHUHU sA3bIKa. B MX 4uciie He TONBKO KOMIIETEHIINH,
OTIpE/ICIIAIONINE YPOBEHb BIAJACHUS SI3BIKOM — S3BIKO-
Basi, peyeBasi, KOMMYHHKAaTHBHAs, HO M T€ KOMIIETCH-
IINH, OT CPOPMUPOBAHHOCTH KOTOPBIX 3aBUCUT perIe-
HHE OKCTPAIMHIBHUCTHYECKHX 3aJady M YCIEIIHas
ajanTanys HOCUTENs si3blka B oOmectBe. B umcne
TIOCJICIHUX OKa3bIBACTCSl M JIMHTBOKYJBTYpHas KOM-
METEHIUS, €€ 3HAUYMUTENIbHAs poiib 00yCJIOBJICHA Tec-
HOW CBSI3BIO fI3bIKA M KYJNBTYPH, HEOOXOAUMOCTBHIO
3HaKOMHTBCS C KyJIbTYPOH M3y4aeMoro S3bIKa, 3aKpe-
IUICHHOW B TOM 4YHCJIE B CHCTEME JIMHTBUCTHYECKHX
nonatuil. Tak, Hampumep, B.C. bubnep rosopmn o
«BOCTIPpUIMYHUBOCTH K MHOS3BIUUIO», KOTOpast obectie-
YUBAET B3aUMOJICHCTBUE sSI3bIKa U KyJbTYpbl [4].
A. BexOunka oTMedaer, YTO ITHHYECKAas MEHTAJb-
HOCTH OTPa’KacTCsl B CIIOBAPHOM COCTaBe s3bIKa, B €TI0
rpamMMarudyeckom ctpoe [5, c. 9-34]. Ilo 3ameuanuro
T.B. KanumieBoi, «OBIaJeHUE HOBBIM COLIMOKYJb-
TYypHBIM COJIep)KaHHEM, KOTOpOe HeceT B cebe u3y-
YaeMblil sI3bIK, O3HAYaeT MEepPEeCcTPOiKy Bcel cdepbl
co3HaHus denoBeka» [10, c. 136]. B coBpemeHHOI
JUHTBUCTHKE IOCTOSHHO OCYILECTBIISCTCS IOUCK
«KYJTBTYpHOW» COCTaBIAIONICH B S3bIKE M IPH OBJIA-
JIeHUH S3bIKOM. JlaHHas mpobiema akTyanbHa M Ui
MepeBOIOBEICHIS (KYIbTYPOJIIOTHUECKUH aCIeKT IIe-
peBopa [18]), i 111 THHTBOAUIAKTHKH.

3HaHWE KOMMYHHUKAaHTAMH CHCTEMBI KYJIBTYPHBIX
U COLMANbHBIX IIEHHOCTEH 0003HAYACTCsl ¢ TIOMOILBIO
TIOHATHH JIMHTBOKYJBTYPHOW WM COLMOKYJIBTYPHOH

KoMneTeHIIMUu. B naHHO# cTaTtbe MCHoNIb3yeTcsl Tpa-
TUIMOHHBIN A1 OTEYECTBEHHOHN JIMHTBUCTHKHU Tep-
MUH «IAHTBOKYJIBTYpHas (JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKasl) KOMIIETeHIUs». PaccMoTpuM HekoTopeie aedu-
HUIMM JAHHOTO TOHATHA: |) «3HaHUE WeaTbHBIM
TOBOPSAIIMM — CIIYIIAIOIIUM BCEH CHCTEMBI KYyJIbTYp-
HBIX LEHHOCTEH, BBIPAXKEHHBIX B SI3bIKE» [8, ¢. 74—75];
2) «BIajcHHWE yCTaHOBKaMH KyJIbTypel» [12, c. 31];
3) «OBHEUIHEHHBIEC S3BIKOM (BBIP2KEHHBIE B KIIIOYE-
BBIX CJIOBaX, CJIOBOCOYETaHMAX, (PPa3COTOTHUCCKUX
€MHNLIAX U NPEUEACHTHBIX TEKCTax) 0a30BbIC 3HAHUS
BO BceX c(hepax 4elIOBeUECKON AeATEIbHOCTH, IT03BO-
JISIOIIKE aJeKBAaTHO IMOHATh HECIEUHANbHYI0 HHQOP-
MAaIfio, YTOOBI OPHUEHTHPOBATHECS B COBPEMEHHOM
mupe» [17, c¢. 739]. Takum o6pazom, 0OIIMM OCHOBa-
HHEM OKa3bIBAaeTCA CYIIECTBOBAHUE KYJIBTYpPHOTO
CMBICIIOBOTO 3HAUEHHS S3BIKOBBIX 3HAKOB — KIIFOYE-
BBIX CJIOB, KOTOPBIE (POPMHUPYIOTCS IIPH B3aUMOACHCT-
BUM WM B3aUMOBIIMSHHU JABYX Ba)KHBIX IPEAMETHBIX
oOmacteil: a3bIKa M KyJIbTYpHI [16].

Jn1st M3y4eHust pycCKOro S3bIKa KaK HHOCTPaHHO-
TO XapakTepeH IIPOIecC BOCTIPHATHS KOHIENTOB Uy-
XKOM U1 00ydaromerocsi KyJnbTypbl, KOTOPBIE MOTYT
OBITh TIO-MHOMY HHTEpIPETUPOBAHBI B PYCCKOH U
poIHOHN I ydamerocsi KyiabTypax. CienoBaTenbHoO,
HEOOXOIUMBIM IPEICTABIIETCA YYET COMOCTABUTENb-
HBIX aCHEKTOB M KyJbTYPHBIX KOJOB PAa3JIMYHBIX SI3BI-
KOBBIX KapTuUH Mupa. Equnureil oOydeHus sSBIA0TCA
KOMMYHHUKAaTHBHAsl CHUTYaIls, C OJHOM CTOPOHBI, U
TEKCT — C Apyroii. Bocrpusitre 11060r0 HHOS3BIYHOTO
TEKCTa MPEAIojaraeT He TOJBKO IOHMMaHHE 3Haye-
HUSI JIGKCHUECKUX EAMHUIl ¥ CTPYKTYPHI I'paMMaTHde-
CKUX KOHCTPYKIHH, HO U TIOHUMaHUE CMBICIIA TEKCTA.
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JInHrBOAMpOaKTUKA

TouHOE U TIIy00KOE TOHUMAHKE CMBICIIA HEBO3MOXKHO
0e3 ajeKBaTHOW MHTEpIPETalMH peaiuil, OTpa)KeH-
HBIX B Tekcre. Ilpu oOyueHmHM pexkoMeHOyeTcs HcC-
MOJIF30BATh AyTEHTHYHBIC TEKCTHI, YTO CIIOCOOCTBYET
BOCTIPHSITUIO M TOHUMAaHHMIO MHOKYJIBTYPHI 4epe3 yc-
BOCHHE OCHOBHBIX KYNBTYpHBIX KOHIENTOB. IIpemo-
JlaBaTesb, CTaBsl ONPEACICHHYI0 KOMMYHUKAaTHBHYIO
3ajjady, peanusyeT €€ B psfe TEKCTOB U 3aJaHUN.
VYuamuiics, BOCHPHMHHMAs TOJIY4YEeHHYI HH(OpMa-
LU0, UHTEPIPETUPYET €€ B aCIeKTe TOW WU HUHOU
SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa (POIHOU M S3BIKOBOH cpe-
b, B KOTOPYIO IOTPY)XEH B MOMEHT OOydYeHHs).
B co3HaHMu yuarmerocs MpoOHCXOIUT MPOILECC COMOC-
TaBJICHUS CUTYaTUBHBIX MOJeJel, KOHIENTOB, ClieHa-
pHUEB NIOBEJIEHUS POAHON U U3y4aeMOU KyJIbTYp.

2. TekcT B HHOSA3BIYHOI KOMMYHUKAIUH

TekcT oueHb BaXKeH B Ipoliecce 00y4eHHs pyc-
CKOMY S3bIKy Kak uHocTpaHHoMmy. H.A. JlaryHosa
OTMEYAeT, YTO KyMYJIATHUBHAS (DYHKIUS, peaanzyeMas
S3BIKOM, TTO3BOJIICT HAKaIlIMBATh «KYJIBTYPHYIO» HH-
(opmario 1 TeM caMbIM OOJIETYAeT MPOLIECC IMO3HA-
HUS KYJIbTYpbl. B cBOIO o4epenb TEKCT, perpe3eHTH-
PYIOUINHA KyJIBTYPY, CTAHOBUTCS TUAAKTUIECKOHN enu-
HUIEH Tpu OOYYEeHWH HMHOCTPaHHOMY S3BIKYy [l1,
c. 25].

B nuHTBHCTHKE W JTHUHTBOJUIAKTHKE TEKCT IIO-
HUMaeTCs Kak JIIo0oe pedeBoe NMpOu3BEICHUE, TPOU3-
HECEHHOE WJIM HallMCaHHOE, HCUE3HYBIIee MIN COXpa-
HeHHoe. OCHOBHOE KadeCTBO TECTa, KOTOpPOe 0COOCH-
HO  UWHTepecyeT Hac B J3Tod  pabore —
NPENKAaTUBHOCTh. [IpeuKaTHBHOCTE — 3TO «BBIpaA-
JKCHUE SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH OTHOIICHHS COAEp-
JKaHUSI BBICKa3bIBAEMOTO K JEHCTBUTEIBHOCTH Kak
OCHOBa TPEUIOKEHUA. ['paMMaTHIeCKUMHU CpeacTBa-
MU BBIPQKEHUS NPEIUKATHBHOCTH SIBJIAIOTCSA KaTero-
pHs BpeMEHH, KaTeropus JIMIA U KaTeropHus MOJAajb-
Hoctuy [14]. O.JI. KameHnckas B cBoeit pabote «Tekcr
¥ KOMMYHHKauus» [9, c¢. 86] oTMeuaer, 4To MOHITHE
MPEIUKATUBHOCTH OYEHb CYIIIECTBEHHO TS MPeroja-
BaHUs sA3bIKOB. CBEpX3a/aya COBPEMEHHOIO Mpenojaa-
BaHMS MHOCTPAHHBIX SI3IKOB — KOMMYHHUKAaTHBHOCTD —
pemaercst TOIBKO Ha ee OCHOBE. [IJisl JIMHTBOCTpPaHO-
BE/ICHHS NPEIUKATUBHOCTh B)KHA B TOM OTHOIICHHH,
YTO OHa oOecre4ynBaeT cooOIIeHHe HOBBIX 3HAHUM, a
Taoke (opMHpyeT K HUM YCTaHOBKY. Bce ocTanbHble
NpPU3HAKA TeKcTa (JIOTHYHOCTh, CMBICIIOBAs 3aBep-
MIEHHOCTh) PAcCCMAaTPUBAIOTCS KakK (paKyJbTaTHUBHBIC.
CrnenoBaTenbHO, TEKCT MOXKHO OIPENETUTh Kak Ipe-
JIMKaTUBHOE BbIcKasbiBanue. «HoBas wuHpopmanms
MOXeT OBITh cOOOIIeHa MBYMS MPUHIUIHAILHO pas-
HBIMH TYTSMH, CIIOcO0aMH, NpHeMaMu. Bo-nepBbIX,
€e MOXXHO BBIPa3HTh HAYyYHO, NPSIMO M HEIBYCMBIC-
nenHo. Ecnu pedeBas MHTEHIUS TIepeBe/icHa B payo-
HaJIbHO-JIOTUYECKOE M CaMOCTOSTENIbHOE BBICKA3bIBa-
HHE, TO TaKOH TEKCT OyAeT Ha3bIBaThCsS NparMaTud-
HEIM» [9, c. 86]. Bo-BTOpHIX, HOBYIO HH(OPMAIUIO
MOJKHO BBIPa3UTh KOCBEHHO, Yepe3 yKa3aHHs Ha OIu3-
KHE€ WM CME)XXHBIC SIBJICHUS M (akThl, HA IMPUUYUHHO-
CIIeZICTBEHHBIE CBsA3U. Ecnmu peueBast MHTEHIUS COOT-

HECCHA C YeM-TO aHAJIOTMYHBIM, OJIM3KHM, ITOJT00HBIM,
HO HE IPSMO C IPEIMETOM MBICIIH, €CITH OHA B THIINY-
HOM CIIydae NpeJICTaBIseT co00M MPEINoChUIKY, a He
BBIBOJ] YMO3AK/IIOUCHHS, TO COOTBETCTBYIOIIUN TEKCT
Ha3bIBAaeTCSI MPOEKTUBHBIM. TakuM oOpa3oM, ciemyeT
pa3nuyarh MparMaTUyHblil U MPOEKTHBHBINA CIIOCOOBI
nepexayn nHpopMmanmu. MHOTHA 00a crmocoba mepe-
IUIETAIOTCS. MEXIy COO0OH, Tak 4TO TEKCT OJIHOBpE-
MEHHO JIOJDKCH BOCIPHHHMMAThCSl HPSIMO M IIepeoc-
MBICIICHO. W IparMaTHYHbIH U IPOSKTUBHBIN CIIOCOOBI
MOZIaYH CBEJICHUH CYIECTBEHHBI C TOUYKH 3PECHUS JIMH-
rBocTpaHoBeaeHUs. HoBbIe I HHOCTpaHIIa CBEICHUS
COO0IIAIOTCSA C TIOMOIIBI0 Pa3HOOOPA3HBIX MEYATHBIX
myOIMKaIuii, T0ATOMY POJIb TEKCTa B aKKyJIbTYpaLlUU
MHOCTpAaHIla, Hapsay C HOMHHATHBHBIMH (hopMaMu
A3bIKa, BEIXOAMT Ha TMepBblil miaH. Kak ke ocyecTs-
JsieTcss 0TOOp CTPaHOBEAYECKUX TEKCTOB Ui 00yde-
HuA? s Hac BakKHBI ABE (QYHKIUH YICOHBIX TEKCTOB
— ITIO3HaBaTebHAs W BOCIHTarenbHas. [lo3HaBaTelb-
HOE HAcChIIIEHHE TEKCTOB CYLIECTBEHHO B Ipogdeccno-
HaJlbHOM OTHOUIEHWH: 0e3 CTpaHOBEeIYECKOro (oHa
KOMMYHHUKaIUs 3aTPyAHEHA WM Ja)Xe HEBO3MOXHA,
KpOME TOTO, NTO3HaHNE CTPAaHbI HEPEAKO OKa3bIBACTCS
TJIaBHBIM MOTHBOM B M3Y4€HHH PyccKoOro si3bika. ITo-
JIOXKUTENbHO-BOCIIUTATENIFHBIN 3apsA] TEKCTOB CyIIe-
CTBEH TakXe U NMpo(ecCUOHANILHO: MO3UTUBHASL YCTa-
HOBKa K CTpaHe HM3y4aeMoro s3blka — 3TO (akTHie-
CKO€ YCIIOBHE ycIleXa MpU MU3yYCHHH AAHHOTO S3BIKA.
PyxoBoasiiiuif, camblil CyIIECTBEHHBIH M BBICHIUHN
KPHUTEPHH OLIEHKH COJIEPXKATEIBHOTO IIaHa Y4EOHBIX
TEKCTOB — WX ydeOHO-MeToauueckas IeraecooOpas-
HOCTh. CTpaHOBem4eckas IIEHHOCTb TEKCTa, TaKUM
00pa3zoM, ompenessieTcsi ero CTPaHOBEIYECKHM Ha-
TIOJTHEHUEM, CTENECHBIO €r0 COBPEMEHHOCTH, AKTyalb-
HOCTb UCTOPH3Ma, TUIIMYHOCTBIO U T. II.

3. PoJsib THHIBOKYJIBTYPHOI0 KOMMEHTAPHA

B MOHMMAHUH HHOSI3BIYHOI0 TEKCTA

B npomecce BocnpusATHA W NOHUMaHHSA HHO-
S3BIYHOTO  TEKCTa, COJCPIKAIIETO  HAIMOHAIBHO-
KyJIbTYpHBIII KOMIIOHEHT, BO3PAacTaeT POJIb KOMMEH-
THUPOBaHMS KyJbTYPHO-HCTOpHYECKHX peanuid. Ilo
3amedanuio O.C. AXMaHOBOH, KOMMEHTapHH MOKET
OTHOCHUTBCSI KaK K OTIEJFHOMY CIJIOBY, BBIPa)KCHHIO,
TaK U Tekcty B ueioM [1]. KomMenTupoBanue npere-
JEHTHBIX MMeEH, (pa3 JOJDKHO CONPOBOXKIATh YTCHHE
CaMoro TeKCTa, 9TO0BI HHOCTPAHHOMY YHTATEII0 OBII
MOHATEH KOHTEKCT, CHUTyalus B meioM. B mpomecce
BOCTIPHSITUS WHOS3BIYHOTO TEKCTa HHOCTPAaHHBIM
y4YaIuMCs MOTYT OBITh HE TIOHATHBI OT/ACIBHbIE CJIOBa
U (paspl, KOTOpbIE HE BXOIAT B JICKCHUCCKUI MHHHU-
MyM JIHOO HE SBIISIOTCS SAPOM JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
HoJIs U HaxoZsTcsl Ha nepudepun. Takne TpyaHOCTH
MOXHO IIPEO/IOJIETh MyTeM JICKCHYECKOTO KOMMEHTa-
pust. Hampumep, mepen mpocmorpom ¢uema «Ilo-
CJIeIHUH OOTaThIph» WHOCTPAHHBIM yYallUMCs Tpea-
Jaraercs NpPOYMTAaTh aJalTUPOBAHHBIH TEKCT OJXHOTO
u3 (parMeHToB, B KOTOPOM BCTPEUYAETCS CIIOBO CKIAH-
xa. [IpenonaBaTens aeT JeKCUIECKOe 3HAUCHHE JICK-
CEMBL CKIAHKA — HeOONbUWOU CMEKIAHHbIL COCYO
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JluH280KYIbMYPHBIU acriekm UHOSI3bIYHO20 meKcma

(Ha Mamepuarse pycckoz20 A3biKa)

€ 20pAbIUKOM, COTIPOBOIUB HJLTIOCTPATHBHEIM MaTe-
puamoM. Bo3MoOXeH Takke CTHIMCTUICCKANH KOMMEH-
Tapuii, HalIpUMep, IIPH aHAIU3e PparMeHTa K TOMY XKe
¢mIEMy YHTaeM: napeuex, nonacms, ocmuims. Heob-
XOJIUMO OTMETHTHh Pa3TOBOPHBIM OTTEHOK MPHUBEJCH-
HBIX JIEKCEM NP TOJKOBAaHUU CIIOB: napeHex (pase.) —
napenv, nonacms (pase.) — OKA3AMbCA 8 HeYOauHOoU
cumyayuu, ocmoims (pase.) — yCnOKOUMbCAL.

Benuka posb TMHTBOKYJIBTYPHOTO KOMMEHTApUS
IPU YTEHWU TEKCTOB, COJCPXKAIIUX TIPEICICHTHBIC
HMCHA, HalpuMep, MePCOHaXH PYCCKUX CKa3ok: Ko-
weil Beccmepmuulii — nepconasic pycckoil 80uebHouU
CKasKku, Muguueckoe cyujecmeo 6 obdpaze cmapuxa,
obradamenst COKpoguwy U MAliHbl 001208EYHOCU;
Boosanoii — nepcomasic pycckoii HapooHol ckasKku,
obumarowuii 8 800e, nogeiumenb 800bl.

E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB Takoil Buf
KOMMEHTapHsi HAa3bIBAIOT JUHTBOCTPAHOBEAUECKHM,
BBIICTISISE MIPU OTOM CJENYIONIHE BUJIbI YKa3aHHOTO
KOMMEeHTapus: 1) CHCTEeMHBIH, Ipeanonararomuii po-
JIOBU/IOBbIE  OTHOIICHHSI  JIEKCHUYECKUX  €IMHHII,
2) KOMIUICKCHBIH, 3aKIIOYAIONIUICS B COCTABICHHU
pacckasa B COOTBETCTBUH C TEMAaTHKON NpOW3BeEIe-
Hus. CUCTEMHBIH U KOMIUIEKCHBIA KOMMEHTapUH OT-
HOCATCS K 00JIACTH JIMHTBHCTUKHU W CBS3aHBI C pa3ze-
Jali COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3BIKA, TAKHUMHU Kak
JICKCUKOJIOTHSI, CEMAaCHOJIOTHS, CTHIMCTHKA H TIp.

JI1si KOMMEHTHPOBAHHUSI CJIOB, UMEIOIINX HAIHUO-
HaJbHO-KYJBTYPHYIO CIEIUPUKY, HEOOXOAUM OCOOBIi
KOMMEHTapHuil. Y4eHble BBIACIAIOT XYJI0KECTBEHHO-
00pa3HOe KOMMEHTUPOBaHUE, MOAUEPKUBAs, YTO TPH
pPacCMOTpPEHUHM TaKWX EIWHHUIl YHCTO JMHTBUCTHYE-
CKOTO aHalu3a HE JOCTaTOYHO, HeoOXOAWMa ameluis-
s K JIMHTBOKYJBTYPE HapoJa M CTPaHBI U3y4aeMOro
si3bIKa [6].

PaccmotpuMm Oornee moapoOHO POJB JTHHTBOCTPA-
HOBEIYECKOTO KOMMCHTApHUs TIPH YTCHHH TEKCTA.
CuCTEeMHBI KOMMEHTAapHUH HpeACTaBisieT coboi po-
JIOBUJIOBOE OIIPENIETICHUE JIEKCUUEeCKOr enuHuLbl. Ha-
mpumep, B yuebHoM mocoduu S.JI. Bepeszorckoit, O.U.
[apadyrauHoBo#t «JleTckas nuTepaTypa Ha ypokax
PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO» YHUTAEM: «U 8
amo 8pems A pacckasviean Muwike npo nemypos, umo
Y HUx Oonvuiue 2nasd, KAk cmeKiAHHble O100yd, U
umo s guoden Gomospaguio remypa, OH MAIeHbKULl —
MAneHbKull U OYeHb CUMNAMUYHbILY. «Jlemypol — He-
boabLLe HCUBOMHBIE, KOMOPble NOX0XCU HA 00e3bsiH,
JHCUBYM 8 MPONUUECKUX 1ecax U 6e0Ym HOYHOU 00pa3
arcuznuy) [2, c. 42, 45].

KommnekcHblii KOMMEHTapuil Mpeanoyiaraer co-
CTaBJICHHE CBSI3HOTO PACCKa3a B COOTBETCTBUH C TeMa-
TuKol npousBeneHus. B kuure B.I1. Bepkosa, A.B. bep-
xoBoii, O.B. bepkosoii «Kak MbI xwuBeM. [locobue mo
CTPAHOBEJCHUIO [IJISI H3YYAIONIMX PYCCKUH SI3BIK»
yKazaHo: «Mbl ocmasum 6 cmopone maxue obwue 0
6cex egponetiyes paseieyenus, KaK noceujeHue meam-
P08 U KUHO, CHOPMUBHBIX COPEBHOBAHUU UNU OUCKO-
meK u Houublx K1y008. Ilocogopum o mex mpaouyu-
OHHBIX CNOCODAX BPEMANPENPOBONCOEHUsl, KOMOpble
CONCUNUCH Y HAC 3a MHO2Uue decaimunemusy [3, c. 38].

IIpu xynoxecTBeHHO-00pa3HOM KOMMEHTHPOBA-
HUHM HEOOXOIUMa OIleHKAa KOHHOTAaTHBHOTO COJEpIKa-
HUSl CMBICTIA BBICKa3bIBaHMA: «ClIOBa ¢ KOHHOTATHB-
HBIM COZEep)KaHUEM HEIb3s PacCMaTPHUBATh KaK YUCTO
CTHJIMCTHYECKYIO ITpo0ieMy, TIOTOMY YTO OHM BCerza
aneyuIMPYIOT K HEKOTOPOMY ONBITY YelIOBEKa, KOTO-
pBIii BO3HHMKAET B pe3yJbTaTe ero BOCIHUTAHMS B JIaH-
HOW KynbsType» [6, c. 136]. Hampumep, B ydueGHOM
mocobun JI.b. Bonkosoi#i, T.A. Komucaporoit «I'panu
MOJMUTHKI» YUTaeM: «B npuepanuuneix paiionax npo-
00HCAIOM  WATUMb KOHOKPAObL, CKOMOKPAObl, Npu-
uem u ¢ mou u ¢ opyeou cmopouvly. «Lllarums —
(30ecb) secmu Hesaxkommwvle Oeticmeusiy [7, c. 56].
«Mnoeo Opos 6vi10 HapyOeHO Odecsaimbv jaem HA3AO,
nopa eoccmanaeiueams nomepsunoey. «Hapybumo
0pos (8 Kaxkom-mo deie) — cOenamvb MHO2O OUUOOK
(asmopckuii  éapuanm @pazeonocuzma ‘“‘HaromMamo
opos”’)» [7, c. 64].

Belie peyp 1n1a O JIMHIBOKYJIBTYPHOM/JIMHIBO-
CTPaHOBEJUECKOM KOMMEHTapuH. 110 OTHOIIEHHIO K
XyJoxxecTBeHHOM Juteparype E.M. Bepewarun u
B.I'. KocromapoB roBopst 0 nparMaTH4YHOM, MpPOEK-
TUBHOM KOMMeEHTapuu [6, c. 707]. Yka3aHHbIE BHUIbI
KOMMEHTapusi MOTYT OBITh NPUMEHUMBI K JKaHpaMm
pasHBIX (QYHKIMOHANBHBIX CTHIeH. Tak, B mparma-
THYHOM JIMHI'BOCTPAaHOBEIYECKOM KOMMEHTApUHU OII-
peneNsroTCs MOHATHS, MMEHa, reorpadudyeckue 00b-
€KThI, UCTOPUYECKUE peajiii, COLMAIbHBIC SBICHMS,
HEoOXoAMMbIE JUIs MOHMMaHus Tekcra. Hampumep,
MOSICHEHHE HCTOPUYECKUX COOBITHH: «a82ycmoscKuli
Kpusuc — gunancoswiii degporm 1998 2ooa, nanécuuii
KOAOCCANbHbLL 9KOHOMuUYeckuli yporn Poccuu (ne ny-
mams ¢ noaumudeckum Kpusucom 19-21 aszycma
1991 200a, komopwlil NPUHAMO HA3LIBAMb (AB2YCHIOE-
CKULl NYymMuYy, NOJUMUKA «COIHEYHO20 Meniay opyice-
CMBEHHAsL NOAUMUKA, HANPAGIEeHHAs. HA YCHAHO8/e-
Hue dobpococedckux omuowenutiy [7, c. 48]; «bap-
Xamuasi — pegonoyus — —  pegoloyus,  KOmopas
npousowna macko, beckposrnoy [7, c. 68]; Ha3BaHMIA
NPOM3BEACHUH JTUTEPATYphl: «Botina u mup» poman
JLH. Torcmoeo, scueynv — paze. om «Kueynuy (map-
Ka poccutickoeo asmomoouns)». [15, c. 49]; onpene-
JICHWE SKOHOMUYECKUX HOHSITHUIL: «1pogooumsv anmu-
demnunzo8ble Mepvl — NPOBOOUMb Mepbl, HANPABIEH-
Hble NPOMUS NPoOANCU MOBAPOS HA BHEUHUX DbIHKAX
no yenam 6o0nee HUZKUM, YeM HA 6HYMPEHHEM DbIHKe,
6 YelsaX 3aX6ama GHEeUHUX DbIHKOG WU YCMPAHEHUs
KoHKypeumosy [7, ¢. 27]; «knupune — cucmema be3ua-
JIUYHBIX PACYemOo8 NO 6HEeUIHENOP208bIM ONepayusm
nymem 3a4ema 63aUMHbIX 00513amenbcms 6e3 nepeso-
da unocmpaunnou eamnomsly [7, c. 68]; pacumdpoBka
ab6peBuaTypHbix HoMmMuHamil: «CO®OP, KOQOP -
MeNCOYHAPOOHBIE BOEHHbBIE CUTbL N0 NOOOEPAHCAHUIO
Mupa ua meppumopuu owvisueni FOzocnasuuy [7,
c. 31]; «COB — Cosem 3K0OHOMUHECKOU 83AUMONOMO-
W, MexHceoCyOapCmeeHHas: IKOHOMUYECKAS, OP2aHU-
sayus coyuanucmuyeckux cmpan. beina yupescoena 6
1949 2.» [7, c. 68].

Takum 00pa3oM, mparMaTUYHBIA JTMHTBOCTPAHO-
BEJYCCKUIT KOMMEHTAapHUil OTBEYAET Ha BOMPOCHI umo?
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U kmo?. VICTOUHUKOM MOm00HOW MH(OpMAIMH CITy-
JKaT CJIOBapH, SHIMKIONEIUH, OTKyJa aBTOp Oeper
HEOOXOIUMBIN MaTepHal U aIalTHPYET ero 0 OJHOM-
JBYX MPEINKATUBHBIX €IUHUIL.

IIpoeKTUBHBIN  JTUMHIBOCTPAHOBEAUECKUNA KOM-
MEHTapUil C OpUEHTALMEN HAa KOHTEKCT 3aKJIF0YaeTCs
B COOTHECEHHUU TEKCTa C OIpENEJICeHHONM HCTOpUYe-
CKOM WM colMalnbHOM cuTyauumei [6, c. 705]. Pac-
CMOTpUM TeKCT «JIF0OOBH MO AIIEKTPOHHOH IMOYTEY,
MPEJCTABICHHBIA B yuyeOHOM mocobun A. Pommmku-
vor, H. Jlangcmana «Poccus genp 3a mHem»: «Ha-
npumep, na cavime «Jludepy mysxcuuHvl 20mossbi mpa-
mums no 5 moic. 00ANAPO8 3a MO, UMoObl HECKONLKO
OHell «nogucemvy HaA 21AGHOU CMpaHuye caumay.
[Touemy mNOAOOGHBIN caliT Ha3BaH UMEHHO «iudep»?
Heo6xonuMo MOsSICHUTH, KTO TaKOW <«JIUAEpP» B pas-
JUYHBIX cdepax >KU3HM OOILIecTBa, MMOYeMy TaK Ha-
3BaH CalT 3HAKOMCTB. Jlajee B TEKCT€ Mbl HaXOIUM
MOSICHEHHE: «/[esywiKuy uodsm, umo npemeHOeHm Ha
3HAKOMCMBO 20M08 NIAMUMb OeHbeU, d MO NOKA3a-
menb CepbEé3HLIX HamepeHull eradenvya amnkemoiy. B
clenyromeM ad3are gyntaeM: «Bcezo 7 % nonvzosame-
Jlell YKazvleaom 6 amkKeme, 4mo ux npogheccus — me-
Hedoicepy. Tlouemy Tonbko 7 % TmoONB30BaTENEH YKa3bl-
BAlOT, YTO OHM MeHemxepbl? KTo Takoif meHemxep?
KakoB ero comumanehbiii ctatryc B Poccun? [13, c.
16-17]. TIpoeKTUBHBIA JTUHTBOCTPAHOBETYECKUH KOM-
MEHTapHUil C OpUEHTalMeld Ha KOHTEKCT — 3TO «caTe-
JUT TEKCTa, BHE KOTOPOTO HENb3s IOHSTH MOTHBBI
BKJIIOUEHHUS B U3bSICHEHHE TEX, & HE APYTUX CBEACHUN»
[6, c. 705].

Takum 00pa3oM, TMPOCKTHBHBIA JIHHTBOCTPAHO-
BEUECKHN KOMMEHTApui CYIIECTBEHHO OTIMYAETCs
OT MParMaTUYHOTO HEMOCPEICTBEHHON CBS3bIO C KOH-
TEKCTOM.

Tpetuil BUI KOMMEHTapus — 3TO NMPOCKTUBHBIN
JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKUI KOMMEHTApUI ¢ OpUEHTalU-
eil Ha 3arekcT. 3aJada MPOEKTUBHOI'O KOMMEHTAPHS C
OpHEHTAIed Ha 3aTeKCT — BBIIBHUTH B TEKCTE IOJ-
TEKCT, OH CHUMAET BOIPOCHI, KOTOPhIE MOTYT BO3HHK-
HYTh Y O0YyYaroIerocs Npyu YTCHHH TEKCTa, MOSICHSCT
CUTYaLlMIO, yJydllaeT MPOLECChl BOCHPHUATHUS U IO-
HUMAaHUS OIHCHIBAEMOTO B Tekcre. [1omoOHBI KOM-
MEHTapHii CIOCOOCTBYET NOTPY)KCHHIO YHTATEIs B
TEKCT, 0COOEHHO 3TO BaXHO INPH CAMOCTOSATEIEHOM
M3y4YeHUH si3bika. KoMMeHTapuil rOTOBUT K aJleKBat-
HOW MHTEpHpeTaluu TEKCTa, er0 BEPHOMY HCTOJIKOBA-
Huro. Hampumep, mouemy B COBpeMEHHOM OOIIECTBE
cTajla TOMyJsipHAa TeMa «/I100608b no snekmponHoll
noumey? C 4eM 3T0 cBA3aHO? 3aTEKCTHBIN KOMMEHTa-
pHii MOKET MPUHATH (OPMY 3aMETKH, OIepexaroniei
CHpaBKH. 3aTEKCTHBI KOMMEHTapUil MOXET OBITh U
MOCTPOYHBIM: OTHOCUTBCSI K OTAEIBHOMY CIIOBY, BBI-
PaXEHHUIO WIM 3aKOHYEHHOMY OTpe3Ky Tekcra. IIpar-
MAaTHYE€CKHUM U NPOEKTHUBHBI KOMMEHTapui MO Co-
JICPKAHUIO TPEICTABISCT COO0H MOJCTUPOBAHHE TEX
(hOHOBBIX 3HAHHI, KOTOPHIC MTPETIOIaBATENh COO0IIaeT
y4aIuMcsl.

Takum 06pa3oM, TUHTBOKYJIBTYPHBIH, WIN JINH-
TBOCTPAHOBENYECKUN, KOMMEHTApUN IIOMOIAaeT HHO-

CTPaHHOMY y4YalleMycsi HOHSTh KyJbTypHbBIC pealnu
MOCPEICTBOM ~ M3Y4YEHHUS]  JIGKCUKO-CEMaHTHYECKHX
0COOEHHOCTEH SI3BIKOBBIX €MHUII, IPEICTABICHHBIX B
TEKCTe, MPOHUKHYTh B CIIOXKHBIH TPOTHBOPEUMBBII
MHp CTpaHbl M3y4aeMoro si3bika. Psij yueOHBIX moco-
OMil BKIIOYAeT B CBOIO CTPYKTYPY OCOOBIA pasfern,
HOCBSIICHHBIIT KOMMEHTHPOBAHHIO PEalliid, HEIIOHAT-
HBIX HOCUTENIO APYroro s3bika. OHAKO B HEKOTOPBIX
CITy4asiX TEKCThI, UCIOJb3yeMble KaK yueOHas eIMHH-
1a, Meperpy>keHsl Mo00HOH HHPOPMALIUU U TPEOYIOT
OT NPENojaBaTessl CO3JaBaTh CHCTEMY IOHOJHHTEIb-
HBIX KOMMeHTapueB. Takas e cucteMa HeoOxoanma
NPU COCTaBJICHHH aBTOPCKUX METOAWYECKUX pa3pabo-
TOK, OCOOEHHO TPH HMCIIOJIb30BAHUH XYI0)KECTBEHHBIX
WM HAay4HO-TIOMYJSIPHBIX (DUIBMOB M HeananTupo-
BaHHBIX TEKCTOB. B MpPOTHBHOM clly4ae JHMHTBOKYJb-
TypHasi KOMIeTeHIusi He Oyaer cdopMupoBaHa, a
y4eOHasi, U Jajee — HKCTPaTUHIBHCTHYCCKAs, 3aqa4a
He OyJeT penicHa.

PaGora BbINOJIHSIJIACK, TPH (PUHAHCOBO# MOA-
nepxke MuHHCTepCTBa 00pa30BaHUS W HAYKH
Poccuiickoii @®enepanuu no npoexkty «Co3nanue u
pa3BuTHe ceTH (He MeHee 8) meHTpoB «MHCTHTYT
Iymkuna» B KHP nHa 0a3e opranu3aumii, Beay-
IIHMX 00yyeHHe HA PYCCKOM Si3bIKe» B paMKax pea-
Juzanuu MeponpusaTus «CyOcuaum Ha peaju3a-
LMI0 MePONPUSTHIA, HANIPABJEHHBIX HA MOJHOLEH-
HOe (YHKIMOHMPOBaHHE W Pa3BUTHE PYCCKOro
f13bIKa» OCHOBHOro meponpusitusa «PasButue ot-
KPBITOr0 00pa30BaHUsl HA PYCCKOM si3bIKe U 00Yy-
YeHHUsl PYCCKOMY $I3bIKY» HampaBjeHMs (IOANPO-
rpammbl) «Pa3BuTHe U pacnpocTpaHeHHe PyCCKOro
f13bIKA KaK OCHOBBI I'PAXKIAHCKON caMOMIeHTHY-
HOCTH U fI3bIKa MeKAYHapoaHoro auainora («Pyc-
CKHUH f3BIK»)» rocyaapcTBeHHoil nporpammbl Poc-
cuiickoii @eaepauun «PazBurHe 06pa3oBaHus», 0
Coruamenuo Mexxay MuHHCTepcTBOM 00pa3oBa-
Husd ¥ Hayku Poccmiickoii ®egepanun u Dene-
PaNbHBIM TOCYAAPCTBEHHBIM ABTOHOMHBIM 00pa-
30BaTeJIbHbIM YUpeskJIeHUeM BbICIIEero oopa3oBa-

HUSA «lO:xHO-Y panbckuii roCyAapcTBEeHHbII
YHUBEPCUTET (HAIMOHAJIBHBIH HCCIE0BATEb-
CKMI YHUBEPCHUTET)».
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LINGUISTIC AND CULTURAL ASPECT OF FOREIGN TEXTS
(BASED ON THE RUSSIAN LANGUAGE)

Y.L. Berezovskaya, berezovskaiail@susu.ru
O.l. Sharafutdinova, sharafutdinovaoi@susu.ru

South Ural State University, Chelyabinsk, Russian Federation

Modern language pedagogy considers the text as a means of forming competences both linguistic and
sociocultural ones. Cultural and linguistic competence is of particular interest for investigation because it
reflects the interrelation between language and culture, the system of cultural and social values. During the
process of perception and comprehension of a foreign-language text, which contains a national cultural
component, the role of commenting on culture-specific and historical concepts is increasing. A comment is
possible at different levels, namely the levels of a word, a sentence, a whole text or its fragment, an image,
a precedent phenomenon, etc. Such comments provide linguistic-cultural characteristic of a phenomenon
considered. Using semantic analysis, descriptive method and elements of contextual analysis, the authors
analyze several types of comments based on texts from student’s and teacher’s books. The comment helps
a foreign student to comprehend culture-specific concepts by studying lexical and semantic features of the
words in the text, to better understand the complexity of reality in the country of the studied language.

Keywords: Russian as a foreign language, cultural and linguistic competence, text, linguistic-

cultural comment.
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